
AD\646034RO.doc PE 380.801v02-00

RO RO

PARLAMENTUL EUROPEAN
2004 «

«««

«
«
«««

«
«

« 2009

Comisia pentru control bugetar

2006/0076(COD)

20.12.2006

AVIZ
al Comisiei pentru control bugetar

destinat Comisiei pentru afaceri economice şi monetare

referitor la propunerea de decizie a Parlamentului European şi a Consiliului de 
înfiinţare a unui program comunitar pentru îmbunătăţirea funcţionării 
sistemelor de impozitare pe piaţa internă (Fiscalis 2013)
(COM(2006)0202 – C6-0159/2006 – 2006/0076(COD))

Raportor pentru aviz: Bart Staes



PE 380.801v02-00 2/7 AD\646034RO.doc

RO

PA_Legam



AD\646034RO.doc 3/7 PE 380.801v02-00

RO

AMENDAMENTE

Comisia pentru control bugetar recomandă Comisiei pentru afaceri economice şi monetare, 
competentă în fond, să includă în raportul său următoarele amendamente:

Text propus de Comisie Amendamentul Parlamentului

Amendamentul 1
Considerentul 2

(2) Cooperarea eficientă, eficace şi la scară 
largă între statele membre actuale şi viitoare 
posibile, şi între acestea şi Comisie este 
elementul cheie pentru funcţionarea 
sistemelor de impozitare şi pentru lupta 
împotriva fraudei. Deoarece delapidatorii nu 
îşi limitează activităţile la teritoriul 
Comunităţii, acest program ar trebui să 
prevadă posibilitatea de dezvoltare a 
cooperării cu ţări terţe şi de susţinere a 
acestora. De asemenea, ar trebui să 
contribuie la identificarea textelor legislative 
şi a practicilor administrative care pot sta în 
calea cooperării, precum şi a eventualelor 
mijloace de a elimina aceste obstacole. 

(2) Cooperarea eficientă, eficace şi la scară 
largă între statele membre actuale şi viitoare 
posibile, şi între acestea şi Comisie este 
elementul cheie pentru funcţionarea 
sistemelor de impozitare şi pentru lupta 
împotriva fraudei. Deoarece delapidatorii nu 
îşi limitează activităţile la teritoriul 
Comunităţii, acest program ar trebui să 
prevadă posibilitatea de dezvoltare a 
cooperării cu ţări terţe şi de susţinere a 
acestora. De asemenea, ar trebui să 
contribuie la identificarea textelor legislative 
şi a practicilor administrative care pot sta în 
calea cooperării, precum şi a eventualelor 
mijloace de a elimina aceste obstacole.
Cooperarea şi schimbul de informaţii vor
permite autorităţilor fiscale din statele 
membre şi Comisiei să identifice modelele 
de fraudă, atât existente, cât şi noi, astfel 
încât să se poată lua măsuri eficiente şi 
adecvate la nivel naţional şi european 
pentru a contracara frauda „fiscală”
comise adesea de organizaţii criminale.

Justification

As "tax"fraudsters often are international organised criminals it is important to cooperate between the 
Member States and the Commission to trace these down.
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Amendamentul 2
Considerentul 5

(5) Sistemele informatizate şi securizate de 
comunicaţii şi schimb de informaţii 
transeuropene, finanţate în cadrul 
programului 2007 joacă un rol primordial 
pentru consolidarea sistemelor de impozitare
în Comunitate şi, prin urmare, ar trebui să fie 
finanţate. În continuare, ar trebui să fie 
posibilă includerea în program a altor 
sisteme de schimb de informaţii în domeniul 
fiscal, precum sistemul de control al 
circulaţiei produselor supuse accizelor 
(EMCS), înfiinţat în conformitate cu Decizia 
nr. 1152/2003/CE a Parlamentului European 
şi a Consiliului din 16 iunie 2003 privind 
informatizarea circulaţiei şi controlului 
produselor supuse accizelor, şi orice alt 
sistem necesar în scopul Directivei 
2003/48/CE a Consiliului din 3 iunie 2003 
privind impozitarea veniturilor din economii 
sub forma plăţilor de dobânzi.

(5) Sistemele informatizate şi securizate de 
comunicaţii şi schimb de informaţii 
transeuropene, finanţate în cadrul 
programului 2007 joacă un rol primordial 
pentru consolidarea sistemelor de impozitare
în Comunitate şi, prin urmare, ar trebui să fie 
finanţate. În continuare, ar trebui să fie 
posibilă includerea în program a altor 
sisteme de schimb de informaţii în domeniul 
fiscal, precum sistemul de control al 
circulaţiei produselor supuse accizelor 
(EMCS), înfiinţat în conformitate cu Decizia 
nr. 1152/2003/CE a Parlamentului European 
şi a Consiliului din 16 iunie 2003 privind 
informatizarea circulaţiei şi controlului 
produselor supuse accizelor, şi orice alt 
sistem necesar în scopul Directivei  
2003/48/CE a Consiliului din 3 iunie 2003 
privind impozitarea veniturilor din economii 
sub forma plăţilor de dobânzi. Programul ar 
trebui să garanteze că, în viitor, toate 
sistemele de comunicaţii şi informaţii, atât 
cele existente, cât şi cele care vor fi 
dezvoltate, vor fi integrate într-un sistem 
general accesibil, care să limiteze costurile 
totale de menţinere a diferitelor sisteme de 
operare separate.

Justification

Information systems need to be integrated into one overall user friendly system to limit the overall 
costs of maintaining different separately operating systems.

Amendamentul 3
Articolul 4 titlu şi alineatul (1) paragraful 1a nou

Obiective
(1) Obiectivul general al programului este 
îmbunătăţirea funcţionării corespunzătoare a 
sistemelor de impozitare pe piaţa internă 
prin consolidarea cooperării dintre ţările 
participante, administraţiile lor şi alte 

Stabilirea obiectivelor şi a indicatorilor
(1) Obiectivul general al programului este
îmbunătăţirea funcţionării corespunzătoare a 
sistemelor de impozitare pe piaţa internă 
prin consolidarea cooperării dintre ţările 
participante, administraţiile lor şi alte 
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organe. organe.

Toate acţiunile propuse pentru atingerea
obiectivelor programului au obiective 
definite şi indicatori măsurabili în vederea 
asigurării controlului prin evaluările la 
jumătatea perioadei şi evaluările finale, 
prevăzute la articolul 18, cuprind o 
indicaţie clară a costurilor anticipate şi 
sunt structurate astfel încât să fie eficiente 
şi să aibă impact.

Justification

It is proposed that the continuous monitoring and evaluation of the programme be organised 
in a more structured manner with a view to achieving value for money.

Amendamentul 4
Articolul 4 alineatul (2) litera (a) punctul (i)

(i) să garanteze schimbul de informaţii şi 
cooperarea administrativă eficiente, eficace
şi la scară largă;

(i) să garanteze schimbul de informaţii, 
inclusiv schimbul de metodologii, şi 
cooperarea administrativă eficiente, eficace 
şi la scară largă; 

Justification
There are observed differences in methodologies in evaluating public revenue, therefore 
certain coordination is needed in this field. 

Amendamentul 5
Articolul 4 alineatul (2) litera (a) punctul (iii)

(iii) să asigure îmbunătăţirea continuă a 
procedurilor administrative astfel încât să se 
ţină seama de nevoile administraţiilor şi ale 
contribuabililor, prin elaborarea şi difuzarea 
bunelor practici administrative.

(iii) să asigure îmbunătăţirea continuă a 
procedurilor administrative astfel încât să se 
ţină seama de nevoile administraţiilor şi ale 
contribuabililor, prin elaborarea şi difuzarea 
bunelor practici administrative, şi să 
garanteze că funcţionarii şi administratorii 
sunt bine informaţi şi cooperează pentru 
prevenirea şi detectarea fraudelor şi a 
modelelor de fraudă.
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Justification
It is proposed that the continuous monitoring and evaluation of the programme be organised 
in a more structured manner with a view to achieving value for money.

Amendamentul 6
Articolul 15

Deciziile privind finanţarea, precum şi orice 
acorduri sau contracte ce rezultă din 
prezenta decizie sunt supuse controlului 
financiar şi, dacă este cazul, unor verificări 
la faţa locului, realizate de Comisie, inclusiv 
de Oficiul European de Luptă Antifraudă 
(OLAF) şi de Curtea Europeană de Conturi. 
Orice subvenţie acordată în conformitate cu 
prezenta decizie face obiectul unui acord
scris prealabil al beneficiarilor. Acest acord 
trebuie să conţină acceptarea de către 
beneficiari a unui audit al Curţii Europene 
de Conturi privind utilizarea fondurilor 
acordate.

Deciziile privind finanţarea, precum şi orice 
acorduri sau contracte ce rezultă din 
prezenta decizie sunt supuse controlului 
financiar şi, dacă este cazul, unor verificări 
la faţa locului, realizate de Comisie, inclusiv 
de Oficiul European de Luptă Antifraudă 
(OLAF) şi de Curtea Europeană de Conturi. 
Orice subvenţie acordată în conformitate cu 
prezenta decizie face obiectul unui acord 
scris prealabil al beneficiarilor. Acest acord 
trebuie să conţină acceptarea de către 
beneficiari a unui audit al Curţii Europene 
de Conturi privind utilizarea fondurilor 
acordate. 

Lista beneficiarilor subvenţiilor în 
conformitate cu prezenta schemă este 
publicată de Comisie.

Justification

For a good transparency the Commission will publish the list of beneficiaries of the grant.

Amendamentul 7
Articolul 16 alineatul (3a) (nou)

(3a) Comisia va informa comisiile 
competente ale Parlamentului European cu 
privire la regulamentul comitetului, 
precum şi la componenţa acestuia.

Justification
For a good transparency the Commission will inform the competent committees of the European 
Parliament.
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